2025/11/05 15:11 1/4 Colossians 1:20

Colossians 1:20

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/



Last update: 2025/10/23 00:28 colossians_1:20 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=colossians_1:20

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/05 15:11



2025/11/05 15:11 3/4 Colossians 1:20

Greek|

kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6\plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdid
greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 61& emphasizes the means or channel by which something happens.John 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy 2:10Romans 5:1John 1:17 adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) anokataAAdEat Taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article ndvtaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 ig abTév,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigattég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) eipnvonoujoag &taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdid
greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 61& emphasizes the means or channel by which something happens.john 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy 2:10Romans 5:1John 1:17 tobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article alpatog Tobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigod

greek

The definite article otavpoi adtod,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigavtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6U'plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigbi

greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 61& emphasizes the means or channel by which something happens.John 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy 2:10Romans 5:1John 1:17 adtobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigavtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €{te taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article £t tfigplugin-autotooltip_default plugin-autotoolti

igo
greek

The definite article yfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf

Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)
Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis 12:1 eite taplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article £¢vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. toigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article odpavoic.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigodpavég
Meaning:

* The sky * Air * Heaven or heavens

278 occurrences in the New Testament.

00pavdc is used in Scripture to describe the sky and universe (that is, the visible expanse above the earth) as well as the transcendent realm where God is present. For example, in Matthew 6:26Matthew 24:29Matthew 6:9
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ESV |and through him to reconcile to himself all things, whether on earth or in heaven, making peace by the blood of his cross.
NIV |and through him to reconcile to himself all things, whether things on earth or things in heaven, by making peace through his blood, shed on the cross.
NLT |and through him God reconciled everything to himself. He made peace with everything in heaven and on earth by means of Christ's blood on the cross.
K]V |And, having made peace through the blood of his cross, by him to reconcile all things unto himself; by him, | say, whether they be things in earth, or things in heaven.
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